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Estimados	colaboradores	y	amigos:

Hace	un	año	fui	nombrado	Presidente	de	esta	sociedad	mercantil	estatal.	Ha	sido	un	año	de	especial	rele-
vancia	para	la	compañía	con	la	celebración	de	su	25	Aniversario.	Veinticinco	años	promoviendo	infraestruc-
turas	penitenciarias,	contribuyendo	a	la	modernización	del	sistema	penitenciario,	no	solo	del	español,	sino	
también	de	los	de	otros	países	que	han	apreciado	las	bondades	de	un	modelo	eficiente	y	eficaz	para	los	
funcionarios	y	trabajadores,	para	los	internos	y,	por	extensión,	para	una	sociedad,	la	española,	que	puede	
estar	orgullosa	de	entender	que	unas	infraestructuras	modernas	son	el	reflejo	de	una	sociedad	avanzada.

Como	hecho	más	destacable	en	el	ámbito	estrictamente	constructivo	está	 la	finalización	y	puesta	a	dis-
posición	de	 la	Secretaría	General	de	 Instituciones	Penitenciarias	del	Centro	Penitenciario	y	el	Centro	de	
Inserción	Social	de	Ceuta.	Ambas	infraestructuras	vienen	a	sustituir	a	la	cárcel	existente	en	la	ciudad,	que,	
tras	muchos	años	dando	servicio,	había	quedado	obsoleta	y	ya	no	respondía	a	las	necesidades	actuales	en	
materia	sanitaria,	educacional	y	deportiva–cultural	requeridas	por	los	programas	de	integración	implementa-
das	por	las	instituciones	penitenciarias	y	demandadas	por	los	diversos	agentes	sociales	que	colaboran	para	
que	los	mismos	se	lleven	a	cabo.	

Otro	gran	centro	finalizado	fue	el	CP	Málaga	II,	el	cual,	tras	ser	dotado	con	las	infraestructuras	necesarias	
para	su	autoabastecimiento	hidráulico,	quedó	disponible	para	su	puesta	en	funcionamiento	en	los	primeros	
meses	del	año	2018.

La	última	ampliación	de	Plan	de	Actuación	del	año	2013	contemplaba	la	realización	de	numerosas	obras	
de	ampliaciones,	rehabilitación	y	mejoras	en	centros	penitenciarios	construidos	con	anterioridad	al	año	de	
creación	de	SIEP.	Centros	que,	tras	la	modernización	y	adecuación	a	las	normativas	vigentes	de	algunas	de	
sus	instalaciones,	están	en	perfecto	estado	para	seguir	cumpliendo	su	cometido.	

En	concreto	en	Almería,	se	 licitó	el	equipamiento	del	Centro	de	Inserción	Social,	una	 infraestructura	que	
viene	a	contribuir	a	la	reinserción	de	internos	en	tercer	grado	y	que,	con	sus	modernas	instalaciones,	dota	a	
la	ciudad	de	una	infraestructura	adecuada	para	el	cumplimiento	de	penas	alternativas.

En	relación	a	las	propiedades	patrimoniales	de	SIEP,	merece	especial	mención	la	enajenación,	mediante	
subasta	pública,	del	inmueble	del	antiguo	Centro	Penitenciario	de	Cartagena	(Murcia)	y	de	una	parcela	en	
Ceuta.

La	estrecha	colaboración	con	los	Ayuntamientos	de	Santander	y	de	Córdoba	han	estado	encaminadas	a	la	
mejora	de	las	condiciones	urbanísticas	de	los	solares	que	la	Sociedad	posee	en	dichas	ciudades.

Quiero	finalizar	este	breve	repaso	por	el	año	2017	resaltando	el	compromiso	que	SIEP	ha	tenido	durante	
25	años	con	el	cumplimiento	de	sus	encomiendas,	compromiso	renovado	de	cara	a	los	nuevos	retos	que	
deberá	afrontar	más	allá	del	ámbito	penitenciario	y	que,	a	buen	seguro,	contará	con	la	profesionalidad	de	la	
que	siempre	ha	hecho	gala.

Miguel Contreras Manrique
Presidente
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Dear	colleagues	and	friends:	

A	year	ago,	I	was	elected	President	of	this	state-owned	trading	company.	This	year	has	been	a	special	one	at	
SIEP	for	it	marks	its	25th-anniversary	celebration.	For	twenty-five	years,	we	have	advocated	for	the
development	of	penitentiary	infrastructure	and	contributed	to	the	modernization	of	prison	systems,	not	only	in	
Spain	but	in	other	nations	as	well.	A	practical	and	efficient	model	benefits	workers,	administrators,	inmates,	
and	by	extension,	the	Spanish	society,	who	proudly	understands	that	modern	infrastructure	is	a	reflection	of	
an	advanced	society.

Concerning	construction,	the	most	outstanding	accomplishment	has	been	the	completion	of	the	Penitentiary	
Institution	Secretary	General	Centre	and	the	Social	Reintegration	Centre	in	Ceuta.	After	many	years	of	ser-
vice,	the	former	prison	in	Ceuta	had	become	obsolete	and	was	not	equipped	for	the	current	needs	in	health	
care,	education,	athletics,	and	culture	required	by	the	integration	programs,	implemented	by	the	penitentiary
institutions,	and	demanded	by	the	several	social	agents	involved	in	fulfilling	them.		

PC	Malaga	II	was	another	important	penitentiary	centre	finished	in	2017.	After	being	equipped	with	a
self-sufficient	hydraulic	 infrastructure,	 it	became	ready	for	use	and	put	 into	service	 in	 the	early	months	of	
2018.

The	last	extension	of	PACEP	from	2013	considered	numerous	expansion	projects,	rehabilitation,	and
upgrades	on	penitentiary	centres	built	before	the	inception	of	SIEP.	With	these	renewals,	the	centres	were	
brought	up	to	current	codes	and	are	now	in	a	perfect	condition	to	continue	with	their	operations.	

In	Almeria,	a	bid	was	made	to	equip	the	Social	Integration	Centre,	which	aims	to	contribute	to	the
rehabilitation	of	third-degree	inmates.

In	regards	to	SIEP’s	asset	holdings,	a	special	mention	is	due	for	the	disposal,	via	public	auction,	of	the	former	
Penitentiary	Centre	of	Cartagena	(Murcia)	and	a	plot	of	land	in	Ceuta.

Close	collaboration	with	Santander	and	Cordoba	City	Councils	has	sought	to	improve	the	planning	and	
conditions	on	plots	owned	by	SIEP	in	both	cities.

I	wish	to	end	this	2017	brief	survey	highlighting	SIEP’s	commitment	during	25	years	in	fulfilling	its	obligations.	
SIEP	has	renewed	its	commitment	to	face	new	challenges	beyond	the	realm	of	penitentiaries	and	will
continue,	without	a	doubt,	to	count	on	the	level	of	professionalism	that	has	come	to	characterize	it.

Miguel Contreras Manrique
Presidente
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La empresa 
25 AÑOS TRABAJANDO POR HACER DE 
LAS INFRAESTRUCTURAS 
PENITENCIARIAS ESPAÑOLAS 
UN REFERENTE INTERNACIONAL 

Las	 actividades	 desarrolladas	 por	 SIEP	 se	
pueden	resumir	en:	

• Promoción de nuevas Infraestructuras 
Penitenciarias que responden a nuevas 
necesidades:	Centros	Penitenciarios,	
Centros	de	Inserción	Social,	Unidades	de	
Madres	y	Unidades	de	Custodia	Hospita-
laria. 

• Ampliación,	reformas	y	rehabilitación	de	
centros	existentes,	adecuándoles	a	nue-
vas necesidades y modernizando sus 
instalaciones.	 

• Gestión	Patrimonial,	enajenación	de	los	
inmuebles	procedentes	de	los	centros	
penitenciarios	obsoletos	y	desafectados	
de	su	uso.	 

• Asesoramiento	y	Consultoría	Internacional	
en	el	ámbito	del	diseño,	construcción	y	
equipamiento de Infraestructuras Peniten-
ciarias.

El	 año	 2017	 ha	 sido	 un	 año	 muy	 especial	
para	 esta	Sociedad.	Creada	 en	 1992	 con	 la	
misión de construir y equipar Infraestructuras 
Penitenciarias	 que	 cumplieran	 los	 objetivos	
marcados	en	la	Ley	General	Penitenciaria.	30	
Centros	Penitenciarios,	30	Centros	de	 Inser-
ción	 Social,	 5	 Unidades	 de	Madres,	 32	Uni-
dades	de	Custodia	Hospitalaria	en	hospitales	
públicos	y	cientos	de	actuaciones	de	obras	de	
rehabilitación	y	mejora	en		centros	construidos	
con	anterioridad	a	la	creación	de	SIEP,	son	el	
legado	 de	 25	 años	 promoviendo	 infraestruc-
turas	 penitenciarias	 eficientes,	 dotadas	 con	
tecnologías,	materiales	y	equipamientos	sos-
tenibles	y	de	vanguardia.

El	 año	 2017	 se	 ha	 caracterizado	 por	 ser	 el	
final	de	un	ciclo	donde	 la	finalización	de	dos	
grandes	infraestructuras	y	las	actuaciones	de	
reformas	han	sido	los	hitos	más	destacables.	 

The company 
25 YEARS WORKING TO MAKE THE SPA-
NISH PRISON INFRASTRUCTURES AN 
INTERNATIONAL REFERENT

Activities	developed	by	SIEP	can	be 
summarized	as	follows: 

• Promoting new penitentiary infrastructures 
that meet contemporary standards such 
as	Prisons,	Social	Integration	Centres,	
Inmates	Mother	Units	and	and	Hospital	
Custody	Units. 

• Expansion,	refurbishment	and	rehabilita-
tion	of	existing	centres,	adapting	them	to	
the	latest	requirements	and	modernizing	
facilities. 

• Managing	Assets;	disposal	of	obsolete	
and	unused	Prison	Centres. 

• Offering	Assessment	and	International	
Consulting	in	the	field	of	design,	construc-
tion, and equipment for prison infrastruc-
tures.

2017	was	 an	 exceptional	 year	 for	SIEP.	The	
company	 emerges	 in	 1992	 with	 the	 mission	
of	 promoting	 and	 outfitting	 Penitentiary	 Cen-
tres	that	fulfill	the	aims	decreed	by	the	Spani-
sh	Penitentiary	General	Law.	30	Penitentiary	
Centres,	30	Social	Integration	Centres,	5	Units	
for	Mothers,	32	Hospital	Custody	Units	inside	
public	hospitals,	and	hundreds	of	rehabilitation	
projects and prison improvement in centres 
constructed before SIEP’s inception - this is 
the	 company’s	 25-year	 legacy;	 one	 that	 pro-
motes	efficient	prison	infrastructures	fitted	with	
sustainable	materials	and	equipment,	and	cut-
ting-edge	technologies.

2017	marks	the	end	of	a	cycle	where	the	com-
pletion	of	two	large-scale	infrastructure	deve-
lopments	 and	 the	 performance	 of	 refurbish-
ment	are	worth	highlighting.	

The	 most	 significant	 developments	 are	 as 
follows:				

• The	practical	completion	of	the	Refurbi-
shment	Work	Plan	on	prisons	already	in	
operation.
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Los	más	significativos	se	han	concretado	en:

• La	 práctica	 finalización	 de	 la	 ejecución	
del	 Plan	 de	 Obras	 de	 Reformas	 en	 cen-
tros	 Penitenciarios	 en	 funcionamiento. 

• Finalizar	 el	 suministro	 del	 equipamien-
to	 del	 centro	 penitenciario	 de	 Málaga	 II.  

• Ejecutar	 las	 obras	 accesorias	 y	 el	 sumi-
nistro	 del	 equipamiento	 del	 Centro	 Peni-
tenciario	 de	Ceuta,	 dando	por	 concluidas	
las	 actuaciones	 en	 el	 mismo.	 Fue	 pues-
to	 a	 disposición	 de	 la	Administración	Pe-
nitenciaria	 el	 día	 31	 de	 octubre	 de	 2017. 

• Convocar	 las	 licitaciones	para	el	suminis-
tro	 del	 equipamiento	 del	CIS	 de	Almería. 
 

• Aprobar	 la	 reducción	 de	 capital	 e	 in-
tegrar	 al	 Patrimonio	 del	 Estado	 las	
inversiones	 de	 ampliación	 y	 mejo-
ra	 del	 centro	 penitenciario	 de	 Teruel.	 

• En	coordinación	con	la	Secretaría	General	
de	 Instituciones	Penitenciarias,	 analizar	 y	
diseñar	la	ejecución	de	un	segundo	Plan	de	
Reformas	de	Centros	Penitenciarios	y	C.I.S.	 
 

• The	Completion	of	the	equipment	outfitting	
for	PC	Malaga	II.	 

• Execution	and	conclusion	of	the	auxiliary	
works	and	equipment	outfitting	for	Ceuta	
PC	making	the	centre	available	for	Prison	
Administration	on	October	31,	2017. 

• Equipment	bidding	contract	for	Almeria	
Social	Integration	Centre. 

• The	approval	in	capital	reduction	and	the	
integration	of	the	expansion	and	impro-
vement	investments	of	Teruel	PC	into	the	
National	Heritage. 

• Design	and	evaluation	on	how	the	second	
Renovation	Works	Plan	in	operational	
prison	centres	and	SIC	is	implemented,	in	
cooperation	with	the	General	Secretary	of	
Penitentiary	Institutions.	 

• In	collaboration	with	the	Ministry	of	Home	
Affairs	authorities,	SIEP	expands	its	activi-
ties by taking up new security infrastructu-
re	works	for	the	Secretary	of	State. 

• Partnership with Santander and Cordoba 
City	Councils	has	sought	to	improve	the	
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• Gestionar	 con	 las	 autoridades	 del	 Mi-
nisterio	 del	 Interior	 la	 ampliación	 de	 las	
actividades	 de	 SIEP,	 abarcando	 la	 eje-
cución	 de	 otras	 infraestructuras	 de	 la	
Secretaría	 de	 Estado	 de	 Seguridad. 

• Gestionar	con	 los	Ayuntamientos	de	San-
tander	 y	 Córdoba	 la	 mejora	 de	 las	 con-
diciones	 urbanísticas	 de	 los	 solares	 que	
la	 sociedad	 posee	 en	 dichas	 ciudades. 

• Enajenar,	mediante	 subastas	 públicas	 de	
ofertas,	 el	 inmueble	 del	 antiguo	 Centro 
Penitenciario	de	Cartagena	 (Murcia)	 y	de	
una	parcela	en	Ceuta.

Concretamente	por	Áreas	y	Departamentos,	el	
Área	de	Proyectos	ha	realizado	los	proyectos	
de	obras	accesorias	a	la	construcción	de	cen-
tros	 penitenciarios	 como	 la	 modificación	 del	
proyecto	del	emisario	de	saneamiento	para	el	
C.P.	 Soria	 y	 el	 Proyecto	 para	 la	 captación	 y	
potabilización	de	agua	de	pozo	en	el	C.P.	Má-
laga	II	.

Las	actuaciones	más	significativas	del	Depar-
tamento de Proyectos de Equipamiento du-
rante	el	año	2017	se	han	concretado	en:	

• Suministro	 del	 equipamiento	 destina-
do	 al	 Centro	 Penitenciario	 y	 al	 	 	 Centro	
de	 Inserción	 Social	 de	 Ceuta	 (Fase	 I). 

• Licitación	 del	 equipamiento	 del	 Cen-
tro	 de	 Inserción	 Social	 de	 Almería. 

• Redacción	del	Proyecto	de	Equipamiento	
para	 la	obra	de	 reforma	del	Centro	Peni-
tenciario	 de	Alicante	 Cumplimiento,	 e	 ini-
cio	 de	 la	 licitación	 para	 dicho	 suministro. 

• Inicio	 de	 la	 Redacción	 del	 Proyecto	 de	
Equipamiento	 del	 nuevo	 Centro	 Peniten-
ciario	de	Soria.

En	el	Área	de	Obras	la	actividad	más	sobresa-
liente	se	ha	concentrado	en	la	ejecución	de	las	
obras	del	Plan	de	Reformas.	Concretamente	
en	2017	se	han	finalizado	42	actuaciones	eje-
cutadas	en	16	centros	penitenciarios.	 	Se	ha	
actuado	de	forma	significativa	en	22	de	los	39	
centros	penitenciarios	del	Plan,	 siendo	 la	 in-
versión	de	11,3	millones	de	€	en	 los	centros	

planning	and	conditions	on	plots	owned	by	
SIEP	in	both	cities. 

• The	Disposal,	via	public	auctions,	of	the	
former	Cartagena	(Murcia)	prison	and	a	
parcel	of	land	in	Ceuta.

Specifically,	the	Project	Area	carried	out	
auxiliary	work	projects	for	prison	centres	
such as the Sanitation Project for the over-
land	outlet	for	Soria	PC	and	the	Project	
for	collecting	and	purifying	well	water	for		
Malaga	II	PC.

The most outstanding actions by the 
Equipment	Projects	Department	in	2017	
were:	

• Equipment outfitting for Ceuta PC and 
its	Social	Integration	Centre	(Stage	I). 

• Equipment	bidding	contract	for	Almeria	
Social	Integration	Centre. 

• Drafting of the Equipment Project for 
Alicante	PC	renovation	works.	Imple-
mentation and beginning of the bidding 
process	for	the	project. 

• Start of the Equipment Project drafting 
for	the	new	Soria	PC. 

The most outstanding activity in the Works 
Area	centred	on	executing	the	refurbish-
ment	works	from	the	Renovations	Plan.	
Specifically,	in	2017,	42	operations	in	16	
prison	centres	were	finished.	There	has	
been	significant	work	done	on	22	of	the	39	
prison	centres	in	the	plan;	an	investment	
of	11.3	million	euros	for	Alicante,	Murcia	I,	
Burgos,	Dueñas,	Valencia,	Valencia	Pre-
trial,	Palma	de	Mallorca	y	Herrera	de	la	
Mancha.				 

On	the	other	hand,	auxiliary	works	have	
also	been	carried	out	for	the	launching	into	
operations	of	the	Ceuta	PC	and	Malaga	II	
PC.

The Asset Management Department dis-
posed	of	 to	 the	 former	Cartagena	 (Murcia)	
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de	Alicante	 Cumplimiento,	 Murcia	 I,	 Burgos,	
Dueñas,	 Valencia	 Cumplimiento,	 Valencia	
Preventivos,	Palma	de	Mallorca	y	Herrera	de	
la	Mancha.	

Por	otra	parte,	durante	este	año	se	han	reali-
zado	las	obras	accesorias	necesarias	para	la	
puesta	en	funcionamiento	de	los	centros	peni-
tenciarios	de	Ceuta	y	Málaga	II.

El	 departamento	 de	 Gestión	 Patrimonial	 ha	
concluido	la	enajenación	de	los	inmuebles	del	
antiguo centro penitenciario de Cartagena y de 
la	parcela	sobrante	del	nuevo	centro	peniten-
ciario	de	Ceuta.	Ambas	ventas	se	han	tramita-
do	mediante	subastas	públicas	generando	un	
beneficio	bruto	total	de	184.000	€.

Así	mismo	se	ha	encargado	de	realizar	diver-
sas	gestiones	con	 los	Ayuntamientos	y	orga-
nismos	 en	 las	 ciudades	 donde	 la	 Sociedad	
posee	inmuebles.

En	el	ámbito	internacional	SIEP	fue	invitado	a	
participar	en	el	“Congreso	Internacional	de	Po-
lítica	Penitenciara	y	Carcelaria”,	 celebrado	en	
la	ciudad	de	Bogotá,	en	el	mes	de	Junio.	Por	
otro	 lado	se	ha	completado	el	 asesoramiento	

prison	and	a	plot	of	land	next	to	Ceuta	PC.	
Both	disposals	sold	through	public	auctions	
with	a	total	gross	profit	of	184.000	euros.	

SIEP made a number of negotiations with 
City	Councils	and	public	organizations	whe-
re	the	company	owns	properties.

In	 international	affairs,	SIEP	was	invited	to	
take part in the Penitentiary and Prison Po-
licy	International	Conference	in	Bogota,	on	
June	2017.	Additionally,	the	advisory	servi-
ce	 completed	 the	 developmental	 stage	 of	
the	executive	project	works	for	the	Unit	 for	
Persons	 Deprived	 of	 Liberty	 1	 in	Montevi-
deo	(Uruguay).

As	 a	 State	 Commercial	 Company,	 our	
commitment to society is one of the most 
significant	 challenges	 faced	 in	 the	 day-to-
day	 activity.	 Environmental	 protection,	 the	
preservation and care of the areas where 
infrastructures	 are	 built,	 proper	waste	ma-
nagement,	 and	 the	 usage	 of	 sustainable	
materials	is	a	must	for	SIEP	and	its	partici-
pating	companies.	
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en	la	fase	de	desarrollo	del	proyecto	ejecutivo	
de	las	obras	de	la	Unidad	de	Personas	Priva-
das	de	Libertad	nº	1,	en	Montevideo	(Uruguay).	
Como	Sociedad	Mercantil	Estatal,	el	compro-
miso	con	la	sociedad	es	uno	de	los	principales	
retos	con	los	que	se	enfrenta	en	el	desarrollo	
su	actividad	diaria.

El	 cuidado	 del	medio	 ambiente,	 la	 preserva-
ción	de	 los	entornos	donde	se	 implantan	 las	
infraestructuras,	la	correcta	gestión	de	los	re-
siduos	 y	 la	 utilización	 de	materiales	 sosteni-
bles,	es	una	obligación	para	SIEP	y	para	 las	
empresas	adjudicatarias.

En	el	año	2017	se	ha	realizado	la	gestión,	su-
pervisión	y	seguimiento	ambiental	en	las	obras	
de	reforma	ejecutadas	en	los	centros	peniten-
ciarios	en	funcionamiento.	

Este	año	2017	marca	un	hito	en	la	historia	de	
SIEP,	no	sólo	por	un	aniversario	tan	significa-
do,	sino	también	por	haberse	llegado	a	la	fina-
lización	de	numerosas	obras	de	rehabilitación,	
que,	junto	con	los	centros	de	nueva	construc-
ción,	permite	concluir	que	las	infraestructuras	
penitenciarias	españolas	se	encuentran	entre	
las	más	modernas	de	Europa.

In	2017,	SIEP	performed	environmental	mo-
nitoring, and management, during the reno-
vation	works	in	prisons	already	in	operation.

2017	 is	 a	 milestone	 in	 SIEP’s	 history,	 not	
only	 for	 its	 remarkable	 anniversary	 cele-
bration	but	 for	 the	 rehabilitation	 and	 refor-
mation	tasks	finalized	which	along	with	the	
newly	constructed	centres,	lead	to	the	con-
clusion	that	the	Spanish	prison	infrastructu-
re	is	amongst	the	most	modern	in	Europe.
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Órganos de 
Gobierno: Junta 
de Accionistas, 
Consejo de 
Administración y 
Presidencia
Los	Órganos	de	Gobierno	que	rigen	la 
Sociedad	son:

• Junta	de	Accionistas.
• Consejo	de	Administración.
• Presidencia.

JUNTA DE ACCIONISTAS

La Junta de Accionistas de SIEP está com-
puesta	por:

El	Director	General	de	Patrimonio	del	Estado	
quien	designa	al	representante	del	Accionista	
Único,	el	Estado	Español.

El	Presidente	 del	Consejo	 de	Administración	
que	actúa	como	Presidente	de	la	Junta.

El	 Secretario	 de	 la	 Junta	 de	Accionistas	 es	
un	puesto	desempeñado	por	quien	lo	sea	del	
Consejo	de	Administración.

Goverment bodies: 
Shareholders´ 
meeting, Board 
of Directors and 
Presidency
The	Governing	Bodies	running	the 
Company	are:

• Shareholders’	Meeting.
• Board	of	Directors.
• Presidency.

SHAREHOLDERS’ MEETING

The	SIEP	Shareholders’	Meeting	is	formed	by:

The	General	Director	of	State	Assets	appoints	
the	representative	of	the	Sole	Shareholder,	the	
Spanish	State.

The	Chairman	of	the	Board	of	Directors,	who	
acts	as	Chairman	of	the	Meeting.

The	 Secretary	 of	 the	 Shareholders’	 Meeting	
is	performed	by	whomever	has	this	role	in	the	
Board	of	Directors.
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PRESIDENCIA

Preside	 el	 Consejo	 de	 Administración	 y 
desempeña	 el	 primer	 nivel	 ejecutivo	 de	 la	
compañía.

COMPOSICIÓN DEL CONSEJO DE
ADMINISTRACIÓN

La	 composición	 del	 Consejo	 de	 Administra-
ción	de	 la	Sociedad	durante	el	 año	2017	ha	
sido	la	siguiente:

Presidente:
D. Miguel Contreras Manrique
(desde el 20/04/2017)
D. Andreu Roca Bassas
(hasta el 20/04/2017)
 
Consejeros:
D. Eduardo Poveda Roda
Dª. Mª Ángeles González Rufo 
Dª. Mercedes Reig Gastón
D. Alfonso Redondo Cerro 
D. Álvaro Guinea Rodríguez 
Dª. Ana Naveira Naveira 
D. Álvaro Aznar Forniés 
D. Ignacio Giménez Coloma 
D. Ricardo Álvarez Arroyo 
D. José Virgilio Menéndez Medrano
(hasta el 31 de enero de 2017
D. Fernando Matres Parejo
(desde el 31 de enero de 2017)

Secretaria:
Dª. Begoña López-Mélida de Ramón

Durante	el	año	2017	el	Consejo	de	Adminis-
tración	de	la	Sociedad	ha	celebrado	11	reunio-
nes	ordinarias	en	las	siguientes	fechas:	31	de	
enero,	1	de	marzo,	30	de	marzo,	25	de	abril,	
23	 de	mayo,	 20	 de	 junio,	 18	 de	 julio,	 26	 de	
septiembre,	24	de	octubre,	28	de	noviembre	y	
12	de	diciembre.

COMISIÓN DE AUDITORÍA Y CONTROL
 
La	Comisión	de	Auditoría	y	Control	está	com-
puesta	por	los	siguientes	Consejeros:

D. Eduardo Poveda Roda 
Subdirector	General	de	Programas	Presu-
puestarios de Sistema de Seguridad y 
Protección	Social.	Ministerio	de	Hacienda	y	
Administraciones	Públicas.

PRESIDENCY

Chairs	the	Board	of	Directors	and	represents	
the	highest	executive	level	in	the	company.

COMPOSITION OF THE BOARD OF 
DIRECTORS

The	composition	of	 the	Board	of	Directors	of	
Sociedad de Infraestructuras y Equipamientos 
Penitenciarios,	S.M.E.,	S.A.,	during	2016,	was	
as	follows:

Chairman
Mr. Miguel Contreras Manrique
(from April 20, 2017)
Mr. Andreu Roca Bassas.
(to April 20, 2017)

Directors
Mr. Eduardo Poveda Roda
Ms. Mª Ángeles González Rufo
Ms. Mercedes Reig Gastón
Mr. Alfonso Redondo Cerro
Mr. Álvaro Guinea Rodríguez
Ms. Ana Naveira Naveira
Mr. Álvaro Aznar Forniés
Mr. Ignacio Giménez Coloma
Mr. Ricardo Álvarez Arroyo
Mr. José Virgilio Menéndez Medrano
(until Jaunuary 31, 2017)
Mr Fernando Matres Parejo 
(from January 31, 2017)

Secretary
Ms. Begoña López-Mélida de Ramón

During	2017,	the	Company’s	Board	of	Directors	
held	11	ordinary	meetings	on	the	following	da-
tes:	31	January,	1	March	23,	30	March,	25	April,	
23	May,	20	June,	18	July,	26	September,	24 
October,	28	November	and	12	December.

AUDIT AND CONTROL COMMITTEE

The	Audit	and	Control	Committee	is	formed	by	
the	following	Directors:

Mr. Eduardo Poveda Roda
Deputy	 Director	 General	 of	 Budgetary	 Pro-
grammes	 for	 the	Security	and	Social	Protec-
tion	 System.	 Ministry	 of	 Finance	 and	 Public	
Administrations.
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Dña. Mercedes Reig Gastón 
Subdirectora	General	de	la	Dirección	General	
de Programas Presupuestarios de Activi-
dades	Generales.	Ministerio	de	Hacienda	y	
Administraciones	Públicas.

D. Ignacio Jiménez Coloma 
Director	del	Gabinete	Técnico	del	Subsecre-
tario	del	Interior.	Ministerio	del	Interior.

CUADRO DE REMUNERACIÓN

INTEGRANTES RETRIBUCIÓN	
ANUAL	BRUTA

CONSEJO DE 
ADMINISTRACIÓN	(*) 11 252.558,43	€

ALTA	DIRECCIÓN									 2 188.068,76	€

(*)	Incluido	el	Presidente	de	la	Sociedad.

Ms. Mercedes Reig Gaston
Deputy	Director	General	of	the	General	Direc-
torate	of	Budgetary	Programmes	 for	General	
Activities.	Ministry	of	Finance	and	Public	Ad-
ministrations.

Mr. Ignacio Jiménez Coloma
Director	 of	 the	 Technical	 Cabinet	 of	 the	 Un-
der-Secretary	of	the	Interior.	Home	Office.

ANUAL SALARY

MEMBERS
GROSS 
ANNUAL 
SALARY

BOARD	OF 
DIRECTORS	(*) 11 252.558,43	€

SENIOR	MANAGEMENT 2 188.068,76	€

(*)	President	included.
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Organizational 
structure

Presidencia
Presidency

Servicio de Comunicación
Communication Service

Consejo de Administración
Board of Directors

Servicio Jurídico
Legal Service

Área de Internacional
International Area

Dirección de Producción
Production Management

Dirección de Recursos
Resource management
Dirección de Recursos
Resource Management

Oficina Técnica
Technical Office

Técnicos
Technicians

Dpto. Gestión Patrimonial
Real State Department

Area de Proyectos
Projects Area

Área de Obras
Works Area

Dpto. Proyectos de Equipamiento
Equipment Projects Department

Dpto. Control de Gestión
Management Control Department

Contabilidad y Presupuestos
Accounting and Budgets

Informática
Computing

Dpto. de Proyectos de 
Edificación e Instalaciones

Department of Building
and Facilities Projects

Administración
Administration

Contratación
Hiring

RR HH y Servicios Generales
HR and General Services

Sistema Gestión Calidad y
 Medios Ambiente

Quality Management System 
and Environment
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Actividades de SIEP 
SIEP’s activities
Principios de actuación
Principles of action

Área de proyectos
Área de obras
Área internacional
Departamento de gestión patrimonial

Projects area
Works area
International area
Department of real state management
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Principios 
de actuación 
 
El	cumplimiento	de	los	preceptos	derivados	
del	compromiso	adquirido	con	la	sociedad	
son	las	bases	sobre	las	que	se	asientan	los	
principios de actuación de SIEP que se sinte-
tizan	en	los	siguientes	principios:

• Eficacia	y	eficiencia	en	el	cumplimiento	de	
los	objetivos	derivados	del	cumplimiento	
del	PACEP	(Plan	de	Amortización	y	Crea-
ción	de	Centros	Penitenciarios)	y	acordes	
a	las	necesidades	de	las	autoridades	
penitenciarias. 

• Transparencia	y	responsabilidad	de	la	
gestión	y	de	los	resultados. 

• Programación	y	desarrollo	de	objetivos,	
racionalización	del	gasto	en	base	al	cum-
plimiento	de	objetivos	servicio	eficaz	a	los	
ciudadanos. 

• Objetividad	y	transparencia. 

• Cooperación	y	coordinación	con	las	Admi-
nistraciones	Públicas. 

• Búsqueda	continuada	de	innovación	con	
el	fin	de	prever	las	necesidades	futuras	de	
los	clientes.

Principles 
of action
The	foundation	on	which	SIEP’s	principles	are	
based	is	compliance	with	the	precepts	deriving	
from	the	commitment	made	to	society.
This	can	be	summarised	as	follows:

• Effectiveness	and	efficiency	when	fulfilling	
the	objectives	deriving	from	compliance	
with	the	PACEP	(Plan	for	the	Amortisation	
and	Creation	of	Prisons)	and	in	accordan-
ce	with	the	needs	of	the	prison	authorities. 

• Transparency	and	accountability	in	mana-
gement	and	results. 

• Scheduling	and	implementation	of	objec-
tives,	rationalisation	of	costs	based	on	
meeting	objectives,	efficient	service	to	the	
public. 

• Objectivity	and	transparency. 

• Cooperation and coordination with the 
public	administrations. 

• Continuous search for innovation in order 
to	anticípate	the	future	needs	of	custo-
mers.
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Área de 
proyectos  

El	Área	de	Proyectos	comprende	los	Departa-
mentos de Proyectos de Edificación e Ins-
talaciones	y	de	Proyectos	de	Equipamiento.

El	Departamento	 de	Edificación	e	 Instalacio-
nes,	en	colaboración	con	los	técnicos	del	Área	
de	Obras,	ha	trabajado	en	la	confección	de	la	
lista	de	actuaciones	a	realizar	en	los	distintos	
centros	que	se	han	de	reformar	previsiblemen-
te	dentro	del	nuevo	PACEP.

Se	ha	realizado	la	actualización	en	materia	de	
seguridad	interna	y	perimetral	del	Proyecto	de	
Norte	 III,	 sito	 en	 S.	 Sebastián,	 incorporando	
las	modificaciones	 solicitadas	 por	 la	SGIIPP,	
además	de	 la	modificación	de	 los	 planos	de	
prefabricados,	 adaptándolos	 a	 la	 incorpora-
ción de un nuevo dispositivo que contendrá 
la	electricidad,	 la	 interfonía	y	 la	detección	de	
incendios.

Otros	trabajos	realizados: 

• Análisis	de	las	Instalaciones	de	Seguridad	
interior	y	perimetral	del	CP	Levante	II. 

• Análisis	comparativo	entre	el	Manteni-
miento	de	CP	Pamplona	I	y	el	que	se	
precisaría	en	Norte	III. 

• Seguimiento	de	la	auscultación	del	movi-
miento	del	talud	T-2	que	permita	conocer	
su	estado	actual	y	evolución	entre	meses,	
previos	a	la	ejecución	de	las	obras	de	
estabilización. 

• Análisis	del	Informe	de	contestación	de	
Patrimonio	Histórico	Artístico	de	la	Comu-
nidad	de	Madrid	respecto	de	los	trabajos	
arqueológicos	preceptivos	en	el	Inmueble	
de	Carabanchel.

La	 actividad	más	 sobresaliente	 del	 Departa-
mento de Proyectos de Equipamiento ha sido 
el	equipamiento	del	Centro	Penitenciario	Má-
laga	II	(Archidona)	como	el	del	Centro	Peniten-
ciario	y	Centro	de	Inserción	Social	de	Ceuta.
 

Projects 
area 
The	Projects	Area	includes	the	Department of 
Building Projects and Facilities and the De-
partment	of	Equipment	Projects.

The	Department	of	Building	Projects	and	Faci-
lities	 in	cooperation	with	technicians	from	the	
Works	Area	developed	a	list	for	upcoming	wor-
ks	 at	 different	 centres	 that	 will	 be	 renovated	
according	to	the	new	PACEP.

Updates	 are	 in	 process	 for	 the	 internal	 and	
perimeter security of the PC Norte III Project, 
located	in	San	Sebastian,	incorporating	modi-
fications	requested	by	the	General	Secretariat	
of	 Penitentiary	 Institutions	 (SGIIPP).	Additio-
nally,	 pre-assembled	 plans	 were	 also	 modi-
fied,	adapting	them	to	a	new	system	that	will	
include	electricity,	intercom,	and	Fire	Detection	
System.

Additional	actions	at	other	penitentiary 
centres: 

• Analysis	of	internal	and	perimeter	security	
for	Levante	II	PC. 

• Comparative	analysis	in	maintenance	ser-
vice	between	Pamplona	I	PC	and	service	
for	implementation	in	Norte	III	PC.	 

• Follow	up	monitoring	of	the	T-2	slope	mo-
vement to know its current situation and 
oversee	its	progress	over	the	following	
months	before	stabilization	works	begin. 

• The	analysis	of	the	Community	of	Madrid’s	
Historical	and	Artistic	Heritage	Answers	
Report	concerning	archaeological	regu-
latory	actions	in	the	Property	in	Caraban-
chel.

The most outstanding work by the Department 
of	Equipment	Projects	in	2017	was	the	outfitting	
of	the	Malaga	II	Prison	(Archidona)	as	well	as	
Ceuta	PC	and	its	Social	Reintegration	Centre.
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Se	 han	 redactado	 los	 siguientes	 Proyectos 
de Equipamiento	en:

• Centro de Inserción Social de Almería.
Se	realiza	la	actualización	del	Proyecto	
de	Equipamiento	del	Centro	de	Inserción	
Social	de	Almería	y	se	procede	a	su	licita-
ción. 

• Reforma del Centro Penitenciario de 
Alicante Cumplimiento. 
Se	realiza	el	Proyecto	de	Equipamiento	
de	la	reforma	del	Centro	Penitenciario	
de	Alicante	Cumplimiento,	en	la	que	se	
incluye	los	Módulos	Residenciales	5	y	6	y	
el	Módulo	de	Régimen	Cerrado	7,	proce-
diendo	a	su	licitación. 

• Centro Penitenciario de Soria. 
Se	comienza	el	Proyecto	de	Equipamiento	
del	Centro	Penitenciario	de	Soria. 

• Reforma del Centro Penitenciario de 
Logroño. 
En	marzo	se	procedió	al	cierre	del	equipa-
miento	de	la	Reforma	del	Centro	Peniten-
ciario	de	Logroño.

The	following	Outfitting Projects	were	drafted:

• Almeria Social Reintegration Centre. 
The	Outfitting	Project	for	the	Almeria	So-
cial	Reintegration	Centre	has	been	ac-
tualized	and	proceeds	now	to	the	bidding	
process. 

• Renovation of Alicante Prison. 
Outfitting	Project	to	renovate	the	Alicante	
Prison	including	Residential	Modules	5	
and	6	and	the	Modules	for	High-Security	7	
proceeds	to	the	bidding	process. 

• Soria Prison. 
Outfitting	Project	of	Soria	Prison	begins. 

• Renovation of Logroño Prison. 
The	outfitting	for	the	renovation	at	Logroño	
Prison	completed	in	March	2017.
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Área de obras 
Dentro	del	Área	de	Obras,	SIEP	ha	continuado	
a	 lo	 largo	de	2017	 la	ejecución	de	 las	obras	
de	 rehabilitación	 y	 reforma	 recogidas	 en	 la	
última	ampliación	del	PACEP,	así	como	 la	fi-
nalización	de	 las	obras	de	centros	de	nueva	
creación,	 entre	 las	 que	 hay	 que	 destacar	 la	
inauguración	del	CP	y	CIS	de	Ceuta	el	día	30	
de	octubre.	

Las	obras	ejecutadas	en	el	 2017	 se	pueden	
dividir	en	los	siguientes	grupos:

OBRAS DE NUEVA CONSTRUCCIÓN

1.- Centros Penitenciarios

Durante	el	2017	se	han	continuado	con	los	tra-
bajos	de	mantenimiento	de	los	grandes
centros	penitenciarios:	Málaga	II,	Soria	y	Ceu-
ta,	este	último	hasta	su	inauguración.	La	obra	
del	Centro	Penitenciario	de	Levante	II,	en	Sie-
te	Aguas	 (Valencia)	 aunque	 la	 obra	principal	
se	encuentre	interrumpida	temporalmente,	se	
mantiene	en	gestión	y	ejecución	en	lo	que	co-
rresponde	a	 las	 infraestructuras	externas	del	
centro.

Estos	centros,	aunque	difieren	en	el	número	
de	plazas	penitenciarias	que	contienen,	1.008	
celdas	 residenciales	 Málaga	 II	 y	 Levante	 II,	
720	(Soria)	y	648	(Ceuta),	tienen	en	común	el	
diseño	y	tipología	de	los	edificios	dotacionales	
que	dan	servicio	al	centro	y	desde	los	cuales	
se	gestiona	la	administración,	el	control,	la	vi-
gilancia,	custodia,	y	actividades	especialmen-
te	orientadas	a	la	reinserción	de	los	internos.

La	morfología	 del	 centro	 de	Ceuta	mantiene	
un	diseño	diferente	al	 resto	debido	a	 la	 oro-
grafía	sobre	 la	que	se	asienta,	donde	 la	par-
cela	y	las	pendientes	existentes	en	la	misma,	
han originado una serie de variaciones sobre 
el	modelo	“tipo”.	

Por	 el	 contrario,	 Málaga II, Soria y 
Levante II, comparten una ordenación urba-
nística	 similar,	 basada	 en	 tres	 calles	 interio-
res	en	 forma	de	H.	El	 resultado	de	esta	dis-
tribución	interior	es	el	siguiente:	el	Edificio	de	
Control	de	Accesos	se	encuentra	unido	por	la	
Pasarela	al	Edificio	de	Oficinas	y	Cuerpo	de	

Works area
Throughout	2017,	SIEP	has	continued	to	exe-
cute the refurbishment and renovation works 
contained	in	the	last	expansion	of	the	PACEP	
(Plan	for	the	Amortisation	and	Creation	of	Pri-
sons)	 as	 well	 as	 complete	 the	works	 on	 the	
newly	created	prisons	highlighting	the	opening		
of	the	Ceuta	Prison	and	its	Social	Integration	
Centre	on	October	30th.

The	works	executed	 in	2017	may	be	divided	
into	the	following	groups:

NEW CONSTRUCTION WORKS

1.- Prisons

During	 2017,	 maintenance	 works	 continued	
on	 the	 the	 largest	 prisons:	 Malaga	 II,	 Soria	
and	Ceuta,	until	its	final	opening.	Work	on	the	
Levante	 II	 Prison,	 in	 Siete	Aguas	 (Valencia).	
Although	the	main	work	has	been	temporarily	
interrupted, work remains on the management 
and	execution	of	 the	prison’s	external	 infras-
tructures.

These	 prisons,	 although	 of	 different	 sizes	 in	
terms	of	 inmate	occupation;	1,008	(Malaga	II	
and	Levante	 II),	720	(Soria)	and	648	(Ceuta)	
residential	 cells,	have	 in	common	 the	design	
and	type	of	non-residential	buildings	that	pro-
vide a service to the prison, and from which 
the	control,	surveillance,	custody,	administra-
tion and activities aimed at the reintegration of 
inmates	are	managed.

The	morphology	of	Ceuta	Prison	has	a	diffe-
rent	design	to	the	rest	due	to	the	land	on	which	
it	sits,	where	the	plot	and	slopes	have	required	
a	series	of	changes	to	the	“standard”	model.

In contrast, Malaga II, Soria and Levante II 
share	a	layout	organised	around	three	interior	
channels	in	the	shape	of	a	H.	The	result	of	this	
interior	layout	is	as	follows:	the	Access	Control	
Building	is	linked	by	the	walkway	to	the	Office	
and	Guard	Corps	 Building,	 which	 is	 situated	
within the security zone and has an entrance 
airlock.

Prior	 to	 accessing	 the	 residential	 part	 of	 the	
prison, and with different entrances for inmates 
and	 visitors,	we	 find	 the	 buildings	 that	make	
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Guardia,	el	cual	se	sitúa	dentro	de	la	franja	de	
seguridad	y	hace	de	esclusa	de	ingreso.

Previo	 al	 acceso	 a	 la	 parte	 residencial	 del	
centro y con diferenciación de entradas para 
internos	y	visitas	externas,	se	encuentran	los	
edificios	que	conforman	la	Plaza	de	Jefatura:	
los	 Módulos	 de	 Régimen	 Cerrado,	 Ingreso,	
Salidas	 y	 Tránsitos,	 los	 edificios	 de	 Jefatura	
de Servicios, Comunicaciones y Comunicacio-
nes	en	Convivencia.

En	la	zona	interna	del	centro	y	manteniéndo-
se	dentro	del	perímetro	de	seguridad,	se	en-
cuentra	la	zona	de	uso	exclusivo	de	internos	y	
funcionarios,	 correspondiendo	a	 los	Módulos	
Residenciales,	 Módulos	 Polivalentes,	 Edifi-
cio	Deportivo-Cultural,	la	Enfermería,	Talleres	
Productivos,	 Talleres	 Formativos,	 la	 Cocina	
General,	Panadería	y	Lavandería,	además	de	
los	Almacenes	Generales	con	acceso	poste-
rior	de	vehículos	para	los	distintos	suministros.

FICHA	TÉCNICA	CP	MÁLAGA	II
Superficie	construida	 	 110.291	m2
Superficie	ocupada	 43.988	m2
Celdas	Residenciales	 	 1.008
Capacidad	complementaria	 186
Ingresos,	salidas	y	tránsitos	 72
Régimen	cerrado	 50
Enfermería	(camas)	 64

up	 the	 Head	Office	Area,	 that	 is,	 the	Modu-
les	for	High-Security	and	Arrivals,	Departures	
and	Transit,	and	the	buildings	for	the	Services	
Headquarters,	Visits	and	Family	Visits.

Having	passed	through	the	controlled	access	
to	the	prison’s	internal	area	and	remaining	wi-
thin	 the	 security	 parameter	 we	 find	 the	 area	
that	is	for	the	exclusive	use	of	inmates	and	sta-
ff,	 corresponding	 to	 the	Residential	Modules,	
Multi-purpose	 Modules,	 Sports/Cultural	 Buil-
ding,	 Infirmary,	 Production	 Workshops,	 Trai-
ning	Workshops,	the	General	Kitchen,	Bakery	
and	Launderette,	as	well	as	the	General	Sto-
rage	Rooms	with	 rear	 vehicle	access	 for	 the	
different	suppliers.

DATA SHEET MÁLAGA II PC
Surface	built 110.291	m2
Surface Occupied 43.988	m2
Cells 1.008
Additional	Capacity	 186
Entries, Departures and Transit 72
Closed	System 50
Infirmary	(beds)	 64
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FICHA	TÉCNICA	CP	SORIA
Superficie	construida	 	 89.892	m2
Superficie	ocupada	 7.427	m2
Celdas	Residenciales	 	 720
Capacidad	complementaria	 152
Ingresos,	salidas	y	tránsitos	 56
Régimen	cerrado	 32
Enfermería	(camas)	 64

FICHA	TÉCNICA	CP	CEUTA
Superficie	construida	 	 83.313	m2
Superficie	ocupada	 32.928	m2	
Celdas	Residenciales	 	 684
Capacidad	complementaria	 150
Ingresos,	salidas	y	tránsitos	 56
Régimen	cerrado	 30
Enfermería	(camas)	 64

2.- Centros de Inserción Social de Almería 
y Ceuta

Durante	el	año	2017	se	han	realizado	 las	 la-
bores	de	mantenimiento	de	los	Centros	de	In-
serción	Social	que	se	habían	ejecutado	en	los	
años	anteriores,	teniéndolos	finalizados
a	la	espera	del	equipamiento	correspondiente.	

Estos	CIS	son:

El Centro de Inserción Social de Almería 
es	 un	 edificio	 en	 planta	 de	 forma	 cuadrada,	
desarrollándose	alrededor	de	un	patio	interior	
central,	 teniendo	 tres	plantas	en	su	parte	de	
mayor	altura,	desarrollando	un	total	de	98	ha-
bitaciones	dobles,	es	decir,	para	dos	internos.

El Centro de Inserción Social de Ceuta 
se	localiza	dentro	de	los	terrenos	asignados
para	el	nuevo	Centro	Penitenciario	de	Ceuta,	
en	una	zona	que	se	define	para	tal	efecto,	al	
Suroeste	 y	 fuera	del	 perímetro	de	 seguridad	
de	dicho	centro	penitenciario.	Como	se	ha	in-
dicado	previamente,	se	inauguró	el	30	de	octu-
bre	de	2017.	Alberga	51	habitaciones	dobles.

Ambos centros cuentan con espacios destina-
dos	a	distintas	actividades	de	la	vida	cotidiana	
de	los	residentes:

• Acceso	y	control:	Se	sitúa	el	acceso	al	cen-
tro	mediante	el	puesto	de	control	de	funcio-
narios,	donde	se	facilita	la	entrada	y	salida,	
entre	el	exterior	y	el	interior	o	también	a	la	
zona	de	oficinas	de	funcionarios.

DATA	SHEET	SORIA	PC
Surface	built 89.892	m2
Surface Occupied 7.427	m2
Cells 720
Additional	Capacity	 152
Entries, Departures and Transit 56
Closed	System 32
Infirmary	(beds)	 64

DATA	SHEET	CEUTA	v
Surface	built 83.313	m2
Surface Occupied 32.928	m2	
Cells 684
Additional	Capacity	 150
Entries, Departures and Transit 56
Closed	System 30
Infirmary	(beds)	 64

2.- Almería and Ceuta Social Reintegration 
Centres

During	 2017,	 maintenance	 works	 were	 ca-
rried	 out	 to	 the	Social	 Reintegration	Centres	
that	 had	 been	 completed	 in	 previous	 years,	
and	 they	 are	 finished	 apart	 from	 the	 supply	
and	 fitting	 of	 the	 corresponding	 equipment. 
 
These	Social	Reintegration	Centres	are:

The Almería Social Reintegration Centre 
is	a	squareshaped	building	 laid	out	around	a	
central	 interior	 courtyard	 with	 three	 floors	 at	
its	 highest	 part,	 offering	 a	 total	 of	 98	 double	
rooms,	i.e.,	each	is	for	two	inmates.

The Ceuta Social Reintegration Centre 
is	 located	 within	 the	 land	 allocated	 for	 the	
new	 Ceuta	 Prison,	 in	 an	 area	 that	 is	 defi-
ned for this purpose, to the south-west and 
outside the security perimeter of that pri-
son.	As	mentioned	 before	 it	 was	 opened	 on	
October	 the	 30th.	 It	 has	 51	 double	 rooms. 

Both	centres	have	areas	allocated	to	different	
everyday	activities	for	the	residents:

• Access	 and	 control:	Access	 to	 the	 centre	
is	through	the	staff	control	point,	where	the	
entrance	and	exit	is	located	allowing	move-
ment	between	the	exterior	and	interior	and	
also	to	the	staff	office	area.
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• Alojamiento	 general:	 Es	 la	 zona	 corres-
pondiente	a	las	habitaciones,	donde	cada	
una	 de	 ellas	 tiene	 aseo	 cerrado	 y	 con	 la	
posibilidad	 de	 uso	 por	 parte	 de	 dos	 in-
ternos.	 También	 tienen	 realizadas,	 habi-
taciones	 para	 alojamiento	 de	 personas	
de	movilidad	 (P.M.R.).	 También	 existe	 en	
cada	pabellón,	un	oficio	para	dar	servicio	
a	 las	habitaciones,	además	de	un	despa-
cho	polivalente	 para	 uso	de	 funcionarios. 

• Zona	 de	 estancia:	 Esta	 zona	 inclu-
ye	 un	 comedor	 y	 cafetería-	 economa-
to,	 con	 un	 oficio	 correspondiente	 a	
cada	 uno	 y	 una	 sala	 de	 estar	 con	 po-
sibilidad	 de	 uso	 como	 taller	 formativo. 

• Zona	ocupacional:	Se	compone	de	biblio-
teca,	gimnasio,	1	taller	ocupacional	poli-
valente,	una	sala	de	trabajo	reuniones	de	
educadores y monitores, de actividades 
formativas-ocupacionales. 

• Zona	 asistencial:	 Consta	 de	 una	 sala	
de	 espera	 adaptada	 para	 P.M.R.,	
con	 una	 consulta	 médica,	 una	 sala	
de	 curas	 y	 dos	 despachos	 médicos. 
 
 

• General	accommodation:	This	 is	 the	area	
housing the rooms and each has a private 
toilet	that	can	be	used	by	two	inmates.	It	also	
has	rooms	to	accommodate	people	with	re-
duced	mobility.	Each	pavilion	also	has	an	
office	 to	provide	 service	 to	 the	 rooms,	as	
well	as	a	multipurpose	office	for	staff	use. 

• Stay	 area:	 This	 area	 includes	 a	 dining	
hall	 and	 a	 cafeteria/store,	 with	 an	 offi-
ce	 corresponding	 to	 each	 and	 a	 lounge	
which	can	be	used	as	a	training	workshop. 

• Occupational	 area:	 This	 consists	 of	 a	 li-
brary,	 gymnasium,	 1	 multi-purpose	 occu-
pational	 workshop,	 and	 a	 room	 for	 work	
and	 meetings	 held	 by	 teachers	 and	 mo-
nitors	 of	 training/occupational	 activities. 

• Assistance	 area:	 This	 consists	 of	 a	 wai-
ting	room	adapted	for	people	with	reduced	
mobility,	 with	 a	 medical	 consulting	 room,	
treatment	 room	 and	 two	 medical	 offices. 

• General	services:	With	a	launderette	area	
equipped with washing machines, dryers, 
ironing	area,	storage	for	cleaning	products	
and	storage	for	clean	and	ironed	linen,	as	
well	as	two	storage	rooms	and	a	changing	
room	for	staff.
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• Servicios	 generales:	 Con	 una	 zona	 de	
lavandería	 equipada	 con	 lavadoras,	 se-
cadoras,	 área	 de	 planchado,	 almacén	
de	 productos	 de	 limpieza	 y	 almacén	 de	
ropa	 limpia	 y	 planchada,	 además	 de	
dos	 almacenes	 y	 vestuario	 de	 personal. 

• Oficinas:	 Incluye	 los	 despachos	 corres-
pondientes,	 una	 sala	 de	 juntas,	 archi-
vo	 general,	 un	 oficio	 con	 capacidad	 para	
toda	 esta	 zona	 y	 un	 área	 de	 espera. 

• Servicios	 sociales:	 Con	 acceso	 indepen-
diente	 al	 resto	 del	 CIS,	 se	 distribuye	 en	
acceso,	sala	de	espera,	mostrador	de	 re-
cepción,	despachos	para	atención	al	públi-
co,	despachos	para	profesionales,	sala	de	
reuniones,	oficio	y	almacén-archivo.

FICHA	TÉCNICA	CIS	ALMERÍA
Superficie	construida	 	 5.104,93	m2
Superficie	ocupada	 4.367	m2
Plazas 200

FICHA	TÉCNICA	CIS	CEUTA
Superficie	construida	 	 3.758,11m2
Superficie	ocupada	 2.452,80	m2
Plazas 102
Complementarias 2

• Offices:	 Includes	 the	 corresponding	
offices,	 a	 meeting	 room,	 general	 ar-
chive,	 an	 office	 with	 the	 capacity	 for	
this	 entire	 area	 and	 a	 waiting	 area. 

• Social	 services:	With	 independent	access	
to	the	rest	of	the	Social	Reintegration	Cen-
tre,	the	layout	includes	an	entrance,	waiting	
room,	reception	desk,	offices	for	customer	
service,	 offices	 for	 professionals,	meeting	
room,	office	and	storage-archive	room.

DATA	SHEET	ALMERÍA	SIC
Surface	built 5.104,93	m2
Surface Occupied 4.367	m2
Placement 200

DATA	SHEET	CEUTA	SIC
Surface	built 3.758,11m2
Surface Occupied 2.452,80	m2
Placement 102
Additional 2
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CENTRO PENITENCIARIO DE NORTE III, 
SAN SEBASTIÁN

Durante	el	año	2017	se	ha	mantenido	el	con-
trol	 de	 la	 plataforma	de	 implantación	 corres-
pondiente	 al	 nuevo	 Centro	 Penitenciario	 de	
Norte	 III	 en	 San	 Sebastián,	 además	 de	 las	
gestiones	 derivadas	 de	 las	 infraestructuras	
generales	que	se	acometerán	en	el	centro.

OBRAS DE REFORMAS EN CENTROS
PENITENCIARIOS EN FUNCIONAMIENTO

1. OBRAS DE REFORMA FINALIZADAS 
EN 2017

Dentro	del	PACEP	y	con	relación	a	la	ejecución	
de	obras	de	Reformas	en	centros	penitencia-
rios	en	 funcionamiento,	se	han	finalizado	 las	
siguientes	actuaciones	durante	el	año	2017:

Centro Penitenciario de Madrid V
(Soto del Real):
• Reforma	del	Edificio	de	Comunicaciones	y	

del	Módulo	de	Ingresos,	Salidas	y	Tránsitos. 

Centro Penitenciario de Ocaña I:
• Instalación	de	Detección	de	Incendios.

Centro Penitenciario de Ocaña II:
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.
• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 Interfonía. 

NORTE III PRISON, SAN SEBASTIÁN

During	 2017,	 control	 was	 maintained	 of	 the	
implementation	platform	corresponding	to	the	
new	Norte	III	Prison	in	San	Sebastián,	as	well	
as	 the	 procedures	 deriving	 from	 the	 general	
infrastructures	 that	 will	 be	 undertaken	 at	 the	
prison.

REFURBISHMENT WORK ON PRISONS 
ALREADY IN OPERATION

1. REFURBISHMENT FINISHED WORK 
IN 2017

Within the PACEP and regarding the refurbish-
ment	works	to	prisons	already	in	operation,	the	
following	actions	were	developed	and	comple-
ted	during	2017:

Madrid V Prison (Soto del Real):
• Work	on	the	Communications	Building	and	

the	Arrivals,	Departures	 and	Transits	Mo-
dule.

Ocaña I Prison:
• Instalment	of	the	Fire	Detection	System.

Ocaña II Prison:
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
• Work	on	the	Intercom	System.
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Centro Penitenciario de Foncalent
(Alicante):
• Reforma	 de	 Cubiertas	 en	 el	 Centro	 Psi-

quiátrico.
• Reforma	de	Celdas	en	el	Centro	Psiquiá-

trico. 

Centro Penitenciario de Madrid II
(Alcalá de Henares):
• Construcción	 de	Acerado	 para	 el	 Vial	 de	

Accesos.
• Instalación	de	Interfonía	en	Celdas.
 
Centro Penitenciario de Pereiro de Aguiar 
(Orense):
• Reforma	General	de	Instalación	Eléctrica	BT.
• Sustitución	de	Tuberías	de	Agua	Fría	para	

Consumo	Humano. 

Centro Penitenciario de Picassent (Valencia):
• Sustitución	de	Agua	Caliente	Sanitaria.
• Instalación	de	Interfonía	en	Celdas.
• Reforma	de	Media	Tensión.
• Reforma	Integral	del	Módulo	23.
• Reforma	Integral	del	Módulo	7.
• Nueva	 Instalación	 red	 Eléctrica	 de	 Baja	

Tensión.
• Nueva	Red	de	Saneamiento	.
• Nueva	Instalación	de	CCTV	Interior.
• Nueva	Instalación	de	Detección	de	Incendios.

Foncalent Prison (Alicante):
• Renovation	 of	 Roofs	 in	 the	 Psychiatric	

Centre.
• Renovation	of	Cells	in	the	Psychiatric	Cen-

tre.

Madrid II Prison (Alcalá de Henares)
• Construction of Pavements for the Access 

Road.
• Instalment	of	the	Cell	Intercom	System		in	

cells.

Pereiro de Aguiar Prison (Orense)
• Work	on	the	Low	Voltage	Electricity	Sys-

tem.
• Replacement	of	the	Water	for	Human	Con-

sumption	Collection	System. 

Picassent Prison (Valencia)
• Replacement	of	the	Domestic	Hot	Water.
• Instalment	of	 the	Cell	 Intercom	System	 in	

cells.
• Work	on	the	Medium	Voltage	Electricity	

System.
• Comprehensive	Reform	of	Module	23.
• Comprehensive	Reform	of	Module	7.
• New	Low	Voltage	Electricity	System.
• New	Sewerage	System.
• New	Security	and	CCTV	System.
• New	Fire	Detection	System.
Tenerife Prison.

29



Centro Penitenciario de Tenerife:
• Reforma	de	la	Instalación	Eléctrica	de	Baja	

Tensión.
• Reforma	de	la	Instalación	de	la	Red	de	Hi-

drantes.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Agua	Calien-

te	Sanitaria	y	Calefacción.

Centro Penitenciario de Villabona 
(Oviedo):
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios	en	celdas. 

Centro Penitenciario de Palma de 
Mallorca:
• Reforma	de	la	Instalación	de	Vapor	en	

Lavandería.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios	en	Celdas. 

Centro Penitenciario de Burgos:
• Reforma	de	las	Instalaciones	de	AFCH,	

ACS	y	Calefacción.

Centro Penitenciario de León:
• Reforma	de	las	Instalaciones	de	ACS	y	

Calefacción.
• Suministro	de	energía	mediante	Gas	e	

Instalaciones	Térmicas. 

• Work	on	the	Low	Voltage	Electricity	Sys-
tem.

• Work	on	the	Hydrant	Network	System.
• Work on the Domestic Hot Water and 

Heating	System. 

Villabona Prison (Oviedo)
• Work	on	the	Fire	Detection	System	in	

cells. 

Palma de Mallorca Prison
• Work on the Steam System in the Laundere-

tte.
• Work	on	the	Fire	Detection	System	in	

cells. 

Burgos Prison
• Work	on	the	Cold	Water	for	Human	Con-

sumption, Domestic Hot Water and Hea-
ting	Systems. 

León Prison
• Work on the Domestic Hot Water and 

Heating	Systems.
• Energy	supply	through	Gas	and	Thermal	

Installations.

Bonxe Prison (Orense)
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
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Centro Penitenciario de Bonxe (Orense):
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.

Centro Penitenciario de Teixeiro 
(A Coruña):
• Reforma	de	la	Estación	Depuradora	de	

Aguas	Residuales.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Autómatas	

de	Climatización.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Captación	

para	Agua	para	Consumo	Humano.
• Reforma	para	Estanqueidad	de	Carpinte-

rías	Exterior	de	Módulos.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Tuberías	de	

Agua	Fría	para	Consumo	Humano.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios. 

Centro Penitenciario de Monterroso 
(Lugo):
• Reforma	de	la	Instalación	de	Seguridad	

Perimetral.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.

Centro de Inserción Social de Valencia:
• Realización	de	un	Acceso	Independiente	

al	Centro.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Baja	Tensión	

Eléctrica.

Teixeiro Prison (A Coruña)
• Work	on	the	Wastewater	Treatment	Plant.
• Work	on	the	Climate	Control	Machine	

System.
• Work on the Water for Human Consump-

tion	Collection	System.
• Work	to	Waterproof	the	Exterior	Joinery	of	

Modules.
• Work	on	the	Cold	Water	for	Human	Con-

sumption	Pipes.
• Work	on	the	Fire	Detection	System. 

Monterroso Prison (Lugo)
• Work	on	the	Perimeter	Security	System.
• Work	on	the	Fire	Detection	System.

Valencia Social Reintegration Centre
• Completion	of	an	Independent	Access	to	

the	Centre.
• Work	on	the	Low	Voltage	Electricity	Sys-

tem.
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
• Work	on	the	Domestic	Hot	Water	System.

2. REFURBISHMENT WORK INITIATED 
AND CONTINUED IN 2017

Within	 the	 refurbishment	works	 to	prisons	al-
ready	in	operation,	the	following	actions	were	
developed	and	completed	during	2017:
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• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	
Incendios.

• Reforma	de	la	Instalación	de	Agua	Calien-
te	Sanitaria.

2. OBRAS DE REFORMA INICIADAS O EN 
CONTINUACIÓN EN 2017

Siguiendo	dentro	de	las	obras	de	Reformas	en	
centros penitenciarios en funcionamiento, se 
han	comenzado	o	han	continuado	el	desarro-
llo	de	su	ejecución,	las	siguientes	actuaciones	
durante	el	año	2017:

Centro Penitenciario de Albolote
(Granada):
• Gestiones	para	 la	nueva	Acometida	Eléc-

trica	de	Media	Tensión.

Centro Penitenciario de Madrid V
(Soto del Real):
• Reforma	de	Adaptación	y	Suministro	de	las	

Instalaciones	Térmicas.

Centro Penitenciario de Murcia I:
• Reforma	de	los	Módulos	Residenciales.
• Reforma	de	la	Red	de	Baja	Tensión	Eléc-

trica.
• Reforma	de	las	Instalaciones	Térmicas.

Albolote Prison (Granada):
• Management	for	the	new	Medium	Voltage	

Electricity	Connection. 

Madrid V Prison (Soto del Real):
• Work	 on	 Adaptation	 and	 Supply	 of	 the	

Thermal	Systems.

Murcia I Prison:
• Refurbishment	of	the	Residential	Modules.
• Work	 on	 the	 Low	Voltage	Electricity	 Sys-

tem.
• Work	on	the	Thermal	System.
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
• Work	on	the	Heating	System.
• Work	on	 the	Security	and	CCTV	System. 

Herrera de la Mancha Prison 
(Ciudad Real):
• Work	on	the	Perimeter	Security	System.
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
• Work	on	the	Intercom	System.

Foncalent Prison (Alicante)
• Comprehensive	 Refurbishment	 of	 Resi-

dential	Module	5-6-7.

Dueñas Prison (Palencia)
• Work on the Domestic Hot Water and 

Heating	System. 
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• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	
Incendios.

• Reforma	de	la	Instalación	de	Calefacción.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Seguridad	y	

CCTV.

Centro Penitenciario de Herrera de la
Mancha (Ciudad Real):
• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 Seguridad	

Perimetral.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Interfonía.

Centro Penitenciario de Foncalent
(Alicante):
• Reforma	 Integral	 del	 Módulo	 Residencial	

5-6-7.

Centro Penitenciario de Dueñas
(Palencia):
• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 Agua 

Caliente	Sanitaria	y	Calefacción.

Centro Penitenciario de Logroño:
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios	en	Celdas.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Baja	Tensión	

Eléctrica.
• Reforma	de	las	Instalaciones	de	Agua	Ca-

liente	Sanitaria	y	Calefacción.

Logroño Prison
• Work	on	the	Fire	Detection	System	in	cells.
• Work	 on	 the	 Low	Voltage	Electricity	 Sys-

tem.
• Work on the Domestic Hot Water and Hea-

ting	Systems.
• Work	on	 the	Cold	Water	 for	Human	Con-

sumption	system.
• Comprehensive	 Refurbishment	 of	 Cells. 

Pereiro de Aguiar Prison (Orense)
• Work	on	the	Perimeter	Security	System.
• Work	on	the	Fire	Detection	System.

A Lama Prison (Pontevedra)
• Work	on	the	Fire	Detection	System.
• Work on the Domestic Hot Water and 

Heating	System.
• Work	on	the	Cell	Door	Opening	System.

Las Palmas Prison
• Work	 on	 the	 Low	Voltage	Electricity	 Sys-

tem.	
• Work	on	the	prison	roofs.
• Instalment	of	 the	Cell	 Intercom	System	 in	

cells.
• Work	on	the	Perimeter	Security	System.
• Work	on	the	Domestic	Hot	Water	and	Solar	

Energy	System.
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• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 Agua	 Fría	
para	Consumo	Humano.

• Reforma	Integral	de	Celdas.

Centro Penitenciario de Pereiro de Aguiar 
(Orense):
• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 Seguridad	

Perimetral.
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.

Centro Penitenciario de A Lama 
(Pontevedra):
• Reforma	de	la	Instalación	de	Detección	de	

Incendios.
• Reforma	 de	 las	 Instalaciones	 de	 Agua 

Caliente	Sanitaria	y	Climatización.
• Reforma	en	 la	 Instalación	de	Apertura	de	

Puertas	de	Celdas.

Centro Penitenciario de Las Palmas:
• Reforma	de	la	Red	de	Baja	Tensión.
• Reforma	en	las	Cubiertas	del	Centro.
• Instalación	de	Interfonía	en	las	Celdas.
• Reforma	 de	 Instalación	 de	 Seguridad 

Perimetral.
• Reforma	 de	 la	 Instalación	 de	 ACS	 y 

Energía	Solar.
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Área
internacional 

COLOMBIA

El	reconocimiento	 internacional	a	 las	 infraes-
tructuras	penitenciarias	españolas	desarrolla-
das	por	SIEP	y	al	modelo	de	gestión	implanta-
do	por	 la	Secretaría	General	de	Instituciones	
Penitenciarias,	se	vio	reflejado	en	la	invitación	
cursada	por	el	Gobierno	de	Colombia	al	“Con-
greso	Internacional	de	Política	Penitenciara	y	
Carcelaria”,	celebrado	en	la	ciudad	de	Bogotá,	
en	el	mes	de	junio.

El	acto	estuvo	presidido	por	el	Excmo.	Sr.	D.	
Juan	Manuel	Santos	Calderón,	Presidente	de	
la	República,	quien	en	su	discurso	de	apertura	
destacó	las	problemática	y	disfunciones	de	la	
política	penitenciaria	y	carcelaria	de	Colombia,	
subrayando	la	necesidad	que	tiene	su	país	de	
invertir	en	 la	construcción	de	nuevos	centros	
penitenciarios.

International
area

COLOMBIA

SIEP	 is	 recognised	 worldwide	 for	 the	 deve-
lopment	 of	 the	 Spanish	 penitentiary	 infras-
tructures	 as	 well	 as	 the	management	model	
implemented	by	the	General	Secretariat	of	Pe-
nitentiary	Institutions	(GSPI).	Thanks	to	this	re-
cognition,	the	Government	of	Colombia	invited	
SIEP	and	GSPI	to	take	part	in	the	International	
Penitentiary	and	Prison	Policy	Conference	 in	
Bogota	that	took	place	in	June	of	2017.

Colombian	President,	Mr.	 Juan	Manuel	 San-
tos	Calderón,	presided	over	that	event.		During	
his	 inaugural	 speech,	 he	 highlighted	 the	Pe-
nitentiary	and	Prison	Policy	circumstances	 in	
Colombia	including	its	problems,	dysfunctions,	
and the country’s need to invest in new peni-
tentiary	centres.	



37

SIEP	 centró	 su	 participación	 dentro	 del	 pa-
nel	 “Buenas	 prácticas	 en	 la	 infraestructura 
penitenciaria	 y	 carcelaria”,	 en	 la	 importancia	
que	se	otorga	en	el	Sistema	Penitenciario	Es-
pañol	a	 la	 relación	establecida	entre	 infraes-
tructuras	 y	 gestión,	 como	 eje	 fundamental	
para	el	buen	funcionamiento	del	mismo.

La participación de SIEP ha sido una gran 
oportunidad	para	continuar	los	lazos	de	cola-
boración en materia penitenciaria entre ambos 
países.

URUGUAY

En	el	 último	 trimestre	 de	 2017	 se	 han	 finali-
zado	 las	obras,	 iniciadas	en	el	año	2015,	de	
la	Unidad	de	Personas	Privadas	de	Libertad 
nº	1,	en	Montevideo,	en	el	cual	SIEP,	ha	faci-
litado	al	consorcio	encargado	de	la	construc-
ción,	 los	 servicios	 de	 asesoramiento	 en	 las	
fases	 de	 licitación	 y	 desarrollo	 del	 proyecto	
ejecutivo.

SIEP’s	panel:	“Best	Practice	in	the	Penitentiary	
and	Prison	Infrastructure”,	centred	on	the	im-
portance that the Spanish Penitentiary System 
gives	to	the	relationship	between	infrastructu-
re and management, considering this to be the 
key	for	the	effective	functioning	of	the	system.
 
The conference gave SIEP an immense oppor-
tunity to strengthen its ties and continue the 
collaboration	between	Spain	and	Colombia.

URUGUAY

The	works	 for	 the	Unit	 for	Persons	Deprived	
of	 Liberty	 No.1	 in	 Montevideo	 that	 began	 in	
2015	were	 completed	during	 the	 last	 quarter	
of	2017.	Continuing	the	advisory	services	offe-
red during the bidding process, SIEP worked 
to advise the construction team during the de-
velopmental	stages	of	the	executive	project.



Asset
management
The	most	important	actions	in	2017	were:

Disposed properties
In	2017	the	following	properties	were	dispo-
sed:

Former	prison	in	Cartagena	plot	of	land	next	
to	the	new	Ceuta	PC.

Both	disposals	sold	through	public	auctions	
with	a	total	gross	profit	of	184.000	euros.

Property in Santander
Once	a	Management	City	Planning	Agree-
ment	through	the	1997	General	Urban	Plan	
has	been	reached	with	the	City	Council	of	
Santander, it was processed together with the 
Detailed	Report	and	finalized	by	the	end	of	
2017.

Property of Cordoba
An agreement has been reached to process 
a	specific	modification	of	the	Special	Plan	for	
Internal	Reform	LE-19	that	will	allow	SIEP	
and	the	City	Council	to	specify	the	maximum	

Gestión
patrimonial
Las	actuaciones	más	relevantes	durante	el	
año	2017	se	han	concretado	en:	

Inmuebles enajenados
En	el	año	2017	se	han	se	han	enajenado	los	
siguientes	inmuebles:

Antiguo Centro Penitenciario de Cartagena y 
la	parcela	sobrante	del	nuevo	centro	peniten-
ciario	de	Ceuta. 

Ambas ventas se han tramitado mediante 
subastas	públicas	y	las	dos	operaciones	han	
generado	un	beneficio	bruto	total	de	184.000	
euros.

Inmueble de Santander 
Una	vez	se	ha	llegado	a	un	acuerdo	de	
Convenio	Urbanístico	de	Gestión	con	el	
Ayuntamiento	de	la	ciudad,	se	ha	finalizado	el	
mismo	a	finales	de	2017,	y	se	ha	tramitado	el	
Estudio	de	Detalle	que	desarrolla	el	ámbito.

Inmueble de Córdoba 
Se	ha	llegado	a	un	acuerdo	con	el	Ayunta-
miento	para	tramitar	una	modificación	puntual	
del	Plan	Especial	de	Reforma	Interior	LE-19	
que	permitirá	a	SIEP	y	al	Ayuntamiento,	sin	
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number	of	dwellings	and	redistributing	the	
occupancy	rate	per	plot,	without	modifying	
the	residential	use	adopted	in	year	2008.	The	
property	is	then	significantly	improved.

Property in Carabanchel (Madrid)
During the year, SIEP had continued to work 
on	the	Planning	Agreement	to	be	signed	toge-
ther	with	General	Directorate	for	State	Assets.

Property in El Puerto de Santa María 
(Cádiz)
Once	the	proceedings	of	the	urban	planning	
proposal	for	the	development	of	the	area	
ARI-08-Monasterio	de	la	Victoria,	where	
the	SIEP	property	is	located,	has	started,																		
SIEP	and	the	City	Council	worked	together	
to	answer	the	sectoral	reports	that	adminis-
trations	such	as	Department	of	Culture	of	the	
Andalusian	Government	and	ADIF	have	sent	
over	the	year.	

Property in Huesca
As	a	last	stage	of	the	urban	planning	mana-
gement	process,	SIEP	received	final	endor-
sement	of	the	Urban	Infrastructure	Project	in	
May	2017.

modificar	el	aprovechamiento	residencial	
aprobado	en	el	año	2008,	concretar	el	nú-
mero	máximo	de	viviendas	asignadas	a	cada	
una	de	las	parcelas	y	redistribuir	el	índice	de	
ocupación	de	las	mismas,	lo	que	mejora	y	
adecúa	sustancialmente	el	inmueble.

Inmueble de Carabanchel (Madrid) 
Se	ha	seguido	trabajando	junto	con	la	Direc-
ción	General	de	Patrimonio	del	Estado	en	
la	formalización	del	Convenio	Urbanístico	a	
suscribir.

Inmueble de Puerto de Santa María 
(Cádiz)
Una	vez	se	ha	comenzado	la	tramitación	de	
la	iniciativa	urbanística	para	el	desarrollo	del	
ámbito	ARI-08	–	Monasterio	de	la	Victoria,	en	
el	que	se	encuentra	el	inmueble	de	SIEP,	se	
ha	trabajado	en	dar	contestación	junto	con	el	
Ayuntamiento,	a	los	distintos	informes	secto-
riales	que	durante	este	año	han	evacuado	ad-
ministraciones	como	la	Consejería	de	Cultura	
de	la	Junta	de	Andalucía	y	ADIF.

Inmueble de Huesca
Como	último	trámite	en	la	fase	de	gestión	
urbanística	de	este	inmueble,	SIEP	recibe	en	
mayo	de	este	año	la	aprobación	definitiva	del	
Proyecto	de	Urbanización.
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Claudio Coello, 31, 5ª planta
28001 Madrid

Tfno. 91 444 47 50
Fax 91 448 64 09

www.siep.es


